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Κ Α Τ Ε Υ Θ Ι Ν Ί Έ Ο Χ

A la Redaelion du Periodique Grec αφοίΝΙΞ» 

Alexandria Egypte.

Ό «ΦΟΙΝΙΞβ άνταλάσσεται μετά παντος Περιοδικού η Έφϊ,μερίδος. άναγ'γέ- 
λει Σέ παν β'.ολίον εύτινος άντίτυπον ή&ελε σταλη τγ; Δίευθύνσει.

A ι συνδρομαί άρχοντα: την Ιην ’Ιανουάριου καί λήγουσι την 31 ην Δεκεμβρίου* 
δ’οΐ δέ ΰποχρεώτικαί δι’ ολόκληρον έτος καί προπληρωτέα! Ιπί αποδείξει ©ερούδφ 
τήν ΰπογραεήν καί σφραγίδα τοΰ έκδο’του.

At επιστολαίπρέπει να ώσιν άπηλαγμέναι παντος ταχυδρομικού τέλους.
Συνδρομή ετήαιος οράγκα 40 .

Σ Τ  Ν ΑΡΟ Μ Η ΤΑΙ ΕΓΓΡΑΦΟIVTAI 

Ε υ το, βιΰ.Ιίοττώ.Ια κ. I I . Σαράνζγ, i r  τώ Τν.χογραγείω τω ν  « Ημερησίων Ni'uir* 
χα\ έν  τω Γραφείω τής Α ιευ&ννσζως.

Ευ Katpo) i r  ΓίΤ· Γραφείω τής 5Εψημερίύος * Κάϊ^ον
» iw arσούρα’ παρa τώ Α. Κροχίδα Υχοχροζεκω "Ε.ΙΑηπ.
» Tdrzai » 9 9 A . ΤαμπαχοχούΛω.
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» Σμύρνη 9 9 9 X . ΧαμονδοχονΑο,ι.
» JTiVfj » 9 9 <9. ’Ορνοτάϊν Ιατρώ.
1 θεοσαΛονΙκη tjj Λ ιευθύγσ ίί τής εφη/ι. «'Ε ρυής*.
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Π α ρ ό ρ α α α  Σ π ο υδ α Τ ο ν .

Έν Σελίδι 342 , στηλϊ) δεύτερα παϋσον άναγνώστα [/.ου την άνάγνωσιν μετά το τέλος 
της τρίτης στροφής « σ κ λ η ρ ό ς  ά μ ε ί λ ι κ τ ο ς  ώ ς  ά δ ά μ α ς. » διότι άπου- 
σιάζοντος κατά την εκτύπωσήν τοϋ φυλλαδίου τοϋ Διευθυντοϋ παρεληφθη ολόκληρον 
φύλλον χειρογράφου. Έν τώ έπομένω φυλλαδίω δημοσιευθησεται το τέλος.

ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΕΟΝ

A la R£claction du P6riodique Grec «ΦΟΙΝΙΞ» Alexandrie.

Ό Φ0ΙΝΙ3 ανταλλάσσεται μετά παντός Περιοδικού η Έφ/ιμερίδος' αναγγέλλει δε -αν
βιβλίον, οϋτινος άντίτυπον ήθελε σταλη τη Διευθύνσει.

Αί συνδρομαι άρχονται την 1ην Ίανουαρίου και ληγουσι τ'ί",ν 34 Δεκεμβρίου, εΐσι δέ
δποχρεωτικαί δι’ ολόκληρον ετος' και προπληρωτέαι καθ’ εξαμηνίαν η κατ’ έτος, έττί άπο-
δείξει οερούση την υπογραφήν και σφραγίδα τοϋ ’Εκδότου.

Αί έπιστολαι πρέπει νά ωσιν έλεύθεραι ταχυδρομικών τελών.

Συνδρομή ετήσιος φράγκα 40 .

ΑΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΝ
Μ Ε Γ 4  Ω Δ Ι Κ Ο Ν  Κ Α Φ Φ Ε Ν Ε Ι Ο Ν  Ε Ν  Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ε Ι Α .  

Μ εγάλη Μουσική Συμφωνία καθ’ έκάστην εσπέραν, καί διάφορα τιμάγια  
Μ ελοδραμάτων υπό δεδοκιμασμένων άοιδών έκτελούμενα.

ΠΟΤΑ ΕΚ ΤΩΧ ΕΚΛΕΚΤΟΤΕΡΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΗΣ.

Π ρ ό θ υ μ ο ς  ' Υ π η ρ ε σ ί α .
ΕΙΣΟΔΟΣ ΕΛΕΥΘΕΡΑ.

ΠΑΡΑΔΕΙΣΟΣ
Μ Ε Γ Α Ω Δ Ι Κ Ο Ν  Κ Α Φ Ε Ν Ε Ι Ο  Ν.

Εκαστην έσπεραν Μουσική συμφωνία , καί διάφορα τεμάχια  Μελοδραμάτων 
ύπό οεοοκιμασμενων άοιοών έκτελούμενα. —  'Υπηρεσία πρόθυμος. —  Ιίοτα έκ 
τω ν έκλεκτωτέρων τής Ευρώπης.

Ε υ η τ η ρ ιο ν  ε ισ ο Β ο υ  1 φ ρ ά γ / ,ο ν , ίσ χ ΰ ο ν  κ α ί  δ ι’ ε ν  π ο τ ο ν .
Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Τ Η Ρ Ι Ο Υ ,  Σ Φ Α ΙΡ ΙΣ Τ Η Ρ ΙΟ Ν  Κ Α Ι  Α Ι Θ Ο Υ Σ Α  Α Ν Α Π Α Υ Σ Ε Ω Σ .

Εκαστον Σάββατον μετά τό τέλος τής συναυλίας ΜΕΓΑΣ ΧΟΡΟΣ μετεμ- 
φιεσμένων καί μή, διευθυνόμενος ύπό τω ν διακεκριμμένων χοροδιδασκάλων 

G. A. ANFUS0 e t A. FRANGACHI.
Ε ΙΣ Ο Δ Ο Σ  Δ Ι Α  Τ Ο Ν  Χ Ο Ρ Ο Ν  Φ Ρ .  5 .  —  Α Ι  Κ Τ Ρ Ι Α Ι  Δ Ω Ρ Ε Α Ν .
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ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ
Τ Ο Μ Ο Σ  Π Ρ Ω Τ Ο Σ .

Έ το; Α'. ΕΝ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑ 1875 Φυλ. ΙΔ'.

ΠΕΡΙ ΑΤΜΟΥ.

Μετά τήν τυπογραφίαν, κατά δεύτε
ρον λόγον, ή άνακάλυψις τοΰ άτμοΰ καί 
της δυνάμεως αύτοΰ τά μάλα έβελτίωσε 
τήν κατάστασιν τοΰ ανθρωπίνου βίου· 
πριν ταύτης, ταξείδιον 5 0  λευγώ ν έθε- 
(ορειτο μέγα τ ι κατόρθωμα. ’Ακόμη τόν 
μ : .  αιώνα ή κυρία Σεβινιέ μόλις καί 
μετά βίας μετέβαινεν άπό ΙΙαρισίους εις 
Βλοά διά τών βαρύτατων έκείνων αμα
ξών, α ιτ ινες πολλάκις έθραύοντο έκ τών 
κλονισμών κατά τήν διάρκειαν τής οδοι
πορίας. Τότε, πρίν ή έπιχειρήση τ ις  οί- 
ονδήποτε ταξείδιον, διέθετε τά τής περι- 

^ου<τίας αύτοΰ καί εκαμνε διαθήκην ετι 
μείζονα τρόμον ένέπνεε τό διά Οαλάσ- 
ης ταξείδιον. Όπόταν ό άνεμος ήτο έ χ

ναντίος ή δέν έφύσα πλέον, επρεπεν έξ 
ανάγκης νά σταθή τό πλοΐον ή νά.πλη- 
σιάση πρός τήν άκτήν, κίνδυνεΰον ουτω  
νά συντριβή. Ό  ατμός άρα έξεμηδένισε 
χαί τήν άπόστασιν καί τόν κ ίνδυνον έν
τός μιας ώρας διατρέχεις 30  μ ίλλ ια  
καί πλέον διά τοΰ σιδηροδρόμου· έντός 
δέ 36  ωρών διά τοΰ άτμοΰ απομακρύνε
σαι 3 6 0  μ ίλλ ια  έκ τοΰ λιμένος, κατα- 
δαμάζων τά κύματα, περιφρονών τάς  
τρ ικυμ ίας καί πορευόμενος έναντίον τών 
ανέμων καί τής πλημμύρας! 'Ο ατμός  
έχορήγησε τοις άνθρώποις εύκολίαν τοΰ 
περιοδεύειν τήν γήν μετά μείζονος ησυ
χ ίας παρ’ όσην πρό δύο αιώνων άπό 
Μ ασσαλίας εις Παρισίους. Ή  άπόστασις 
δέν υπάρχει ήδη ή κατά νοΰν μόνον, τό 
δέ διάστημα είναι άπλώς ούσία μ ε τα φ υ 
σική ούδεμίαν άξιαν έχουσα.



'Ο πολιτισμός εύρεν έπί τέλους τας  
σιδηράς αύτοΰ πτέρυγας καί άντεκατέ- 
στησεν έπιτυχέστερον τας άθλιας έκ κη
ρού πτέρυγας τοΰ αρχαίου Ικάρου.

'ί) ατμός, όστις τά μάλα συνέτεινεν 
εις τήν πρόοδον τών έθνών καί ιδεών, 
κατέστη καί ή ψυχή οϋτως είπε tv, τής 
βιομηχανίας, καί ό ισχυρός τής μηχανι
κής μοχλός. Πόσας ετι άγνωστους έ- 
φαρμογάς τής νέας ταύτης δυνάμεως 
δέν otopα ή φαντασ ία ! Πριν ή παρέλθω- 
σιν ολ ίγα  τινά  έ'τη καί τό άτμοκίνητον 
άροτρον θέλει άντικαταστήσει έκεΐνο τοΰ 
Τριπτολέμου, ώς ή ταχυκίνητος άτμά- 
μαξα άντεκατέστησεν ήδη τήν κοινήν. 
Έ ν τώ μέλλοντι έ'σεται έναμφιβόλως ό 
άτμός τό μόνον κινησιφόρον μέσον τής 
γεωργίας καί βιομηχανίας.

ΙΙΕΡΙ ΤΙΙΣ ΘΕΩΡΙΑΣ TOV ΑΤΜΟΥ.

Εί καί ή δύναμις τοΰ άτμοΰ μόνον 
άπό ενός ήδη αΐώνος έγνώσθη σπουδαίως 
καί έχρησιμοποιήΟη, βέβαιον έν τούτοις 
είναι, ότι ήτο γνω στή καί παρά το ΐς άρ- 
χαιοις. Οί άρχαΐοι είχον παρατηρήσει τό 
φαινόμενον τής ά τ μ ο π ο ι ή σ ε ω ς ,  
είχον ίοει οτι τό ύδωρ τοΰ ήμετέρου 
πλανήτου τείνει νά μεταβή άπό τής ύ- 
γρας καταστάσεως είς τήν άεριώδη έν 
καιρώ θέρους ώς καί έν καιρώ χειμώνος. 
Είς τό περί τοΰ Ιακώβου Ούάττη έγκώ· 
μιον, τό άπαγγελθέν ένώπιον τής ’Ακα
δημίας τών έπιστημών έν Παρισίοις τώ  
1 8 3 4  ό σοφός Ά ρ α γώ  ειπεν, δτι οι Έ λ 

ληνες καί οί 'Ρωμαίοι δέν ήγνόουν δ τ ιό  
έξ ϋδατος άτμός δύναται ν ’ απόκτηση 
δύναμιν μηχανικήν τεραστίαν. Ά νέγνω -  
σε δέ τό ανέκδοτον τοΰ Ά ντνεμ ίου, άρ- 
χητέκτονος τοΰ Ίουστιανοΰ, δστις εχων 
κατοικίαν συναπτομένην πρός τήν τοΰ 
Ζήνωνος, τοΰ έχΟροΰ αύτοΰ, έφαντάσΟη 
νά θέση είς τό ίσόγεων τοΰ οίκου του 
πολλάς μεταλλ ικάς χύτρας πλήρεις ΰ
δατος· έκ δέ τής οπής, ήν ήνέωξεν έφ’ έ- 
κάστου πώματος τών χυτρών έξεπορεύε- 
το εύκαμπτος σωλήν, δστις εισερχόμε
νος διά τοΰ μεσοτοίχου εφΟανεν υποκά
τω τών δοκών, α ϊτινες ύπεστήριζον τήν 
στέγην τής οικίας τοΰ Ζήνωνος. 'Οσάκις 
ήναπτε τό πΰρ ύπό τάς χύτρας ή στέγη 
τοΰ γείτονος έχόρευενώσεί έγένετο σφο
δρός σεισμός. ’Επίσης έποιήσατο μνείαν 
τής ιστορίας τοΰ 6εοΰ τοΰ Βυστερίχου, 
ουτινος ή έκ μετάλλου κ3φαλή περιέ- 
κλειεν άμφορέα ΰδατος, ξύλινα  δέ πώμα
τα εκλεων τό στόμα καί έν άλλο τμήμα  
κείμενον ύπεράνω τοΰ μετώπου, άνθρα
κες δέ τεθειμένοι έν τ ιν ι κοιλότητι τοΰ 
κρανίου βαθμηδόν έθέρμενον τό ύγρόν. 
Παρευθύς, άμα τοΰ άτμοΰ γενομένου, 
άνετινάσσοντο ύπ’ αύτοΰ μετά κρότου 
τά πώματα, καί τότε άνεπετάνυντο δύο 
πήοακες άτμώδεις σχήματίζοντες πυ
κνόν νέφος μεταξύ τοΰ θεοΰ τούτου καί 
τώ ν άπομεμακρυσμένων αύτοΰ λατρευ
τών. Οΰτω πώς ετίθετο είς ένέργειαν τό 
είδωλον ένώπιον τώ ν Τευτονικών όμη- 
γύρεων.

« Τό πρώτον παράδειγμα κινησεως

Φ Ο Ι Ν Ι Ξ

ι» γεννηΟείσης ύπό τοΰ άτμοΰ (λεγει ό 
» Ά ραγώ ) εύρίσκω είς τ ι άθυρμα παι- 
» δικόν, ε ί ς  μίαν αίολοπύλην Ή ρωνος 
» τοΰ Ά λεξανδρέως, πρό 12 0  έτών 
,> πριν τής έποχής ημών γ ενο μ ένη ν .Ά ν  
» ποτέ ή άντίορασις ρεύματος άτμοΰ 
» καθίσταται ωφέλιμος είς τήν πρακτι- 
>» κήν, βεβαίως πρέπει ν’ άναγάγωμεν 
» τήν ιδέαν ταύτην μέχρι τοΰ Ήρωνος·
» σήμερον ή αίολοπύλη ή περιστροφική 
)ΐ δύναται μόνον ίστορικώς ν’ άναφέρη- 
» τα ι, ώς ή έπί ξύλου χάραξις τών ς·οι- 
» χείων τής τυπογραφίας».

Γ0  Ή ρων περιγράφει ώς άκολούΟως 
τήν ένέργειαν καθέτου ρεύματος άτμοΰ 
έπί έλαφροΰ σώματος βυθιζομενου έν 

αύτώ:
« Α ί σφαΐραι άναπηδώσιν ώς ε,ής"

» λέβης περιέχων ΰδωρ καί έ'χων όπήν 
» υποβάλλεται είς τήν τοΰ πυρός ένέρ- 
» γ ε ια ν  έκ τής όπής έξέρχεται σωλήν,
» τελευτώ ν κατά τό άνώτερον αύτοΰ ά- 
» κρον, είς κοίληνήμίσειαν σφαίραν. Α ν  
» ρίψωμεν έλαφρόν κοίλο ν σφαιριΟί ον,
» ό έκ τοΰ σωλήνος έξελευσόμενος κα- 
» πνος θέλει άνυψώσει αύτό· δπερ 0 άρ- 
» γίση χορεΰον».

Τό σχήμα τοΰ άγγείου, τοΰ είς τό 
σύγγραμμα έξεικονισμένου, παριστα λέ
βητα ερμητικώς κεκλεισμένον διά σκε
πάσματος, δπερ μικράν τινα  μόνον όπήν 
i y z ι πρός έξοδον τοΰ παραγομένου άτ
μοΰ. Ή  χρήσις λοιπόν τοΰ λέβητος ήρ- 
κεσε νά δώση είς τόν άνθρωπον τήν ίοε- 
αν τής ελαστικής δυνάμεως τοΰ άτμοΰ.

Ή  ιστορική παράδοσις θέλει πρός τού- 
τοις, δτι ό λέβης έφοδιασμένος μετά 
σγεοον ερμητικώς κλειοντος, πώματος, 
έφανέρωσε την εκτατικην ίοιοτητα τοΰ 
άτμοΰ είς τόν Σολομώνα τοΰ Καός καί 
είς τόν μαρκέσιον τοΰ Ούορκεστέρου.

Τά είρημένα δύο ονόματα έφέλκουσιν 
ήμας είς τήν συζήτησιν τών πραγματι
κών δικαιωμάτων τοΰ γαλλικοΰ έθνους 
είς τήν άνακάλυψιν τών δυνάμεων τοΰ 
άτμοΰ. Οί Ά γ γ λ ο ι διεφιλονείκησαν καί 
διαφιλονεικοΰσιν ετι τό περί τούτου δι
καίωμα τής προτεραιότητος. Πρός λ ύ 
σιν δμως τής άμφισβητήσεως άρκοΰσιν 
αί y ρονολογίαΓ άρκεΐ νά είπωμεν, δτι ό 
Σολομών τοΰ Καός, γεννηθείς έν Διέπ- 
πη, έδημοσίευσε τό πόνημα αύτοΰ έντυ
πον κατά τό 1 0 1 5 ,  ήτοι 4 8  έ'τη πριν ή 
ό μαρκέσιος τοΰ Ούορκεστέρου γράψη έν 
Λονδίνω τό σύγγραμμα αύτοΰ, «Έκα- 
τονταετηρίς τών έφευρέσεων»· (Century 
of inventions), έν ω άνευρίσκομεν τήν 
κατά τό ήμισυ πλήρη ΰδατος βόμβαν 
καί τόν άνιόντα κάθετον σωλήνα Σολο- 
μώνος τοΰ Καός. Τό σύγγραμμα τοΰ 
Σολομώνος φέρει τόν τίτλον, «ΟΓλογοι 
τών κινητηρίων δυνάμεων, μετα οιαφο- 
ρων μηχανών, ώφελίμων τε κ<Η τερ
πνών, έν οις επισυνάπτονται οιαφορα 
σχέδια άντρων καί κρηνών, ύπό Συλομώ- 
νος τοΰ Καός, μηχανικού καί άρχιτε- 
κτονος τής Αύτοΰ 'ϊψ η λό τη το ς  τοΰ έκ- 
λέκτορος παλατίνου, έν τώ καταστημα- 
η  τοΰ Ίωάννου Νόρθαν 1 6 1 5 « .

Έν τώ πονήματι αύτοϋ ό Σο'λομών
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έκΟέτει σαφώς καί άπλώς, οτι ό έκ του 
ύοατος ατμός, συμπυκνούμενος παρέχει 
όγκον ΰδατος ακριβώς ίσον προς έκεΐ- 
νον, δστις παρήγαγε τον άτμον α ύτό ν  
ότι ή Ολίψις τοΰ σχηματισΟέντος άτμοΰ 
είναι αρκούντως ισχυρά, ώστε νά γείνη  
α ιτία  τής άναπηδήσεως τοΰ ΰδατος, τοΰ 
μήπω άτμοποιηθέντος, έ'ξω τοΰ αγγείου 
διά τής οπής· μετέπειτα περιγράφει συ
σκευήν τ ινα  κατάλληλον πρδς ΰψωσιν 
ΰδατος ύπεράνω τοΰ έπιπέδου αύτής τή  
έπενεργεία τοΰ πυρδς.

Ό φείλομεν νά έπιστήσωμεν τήν προ
σοχήν τών ήμετέρων αναγνωστών πρδς 
το άνυπόστατον τών διαθρυλληθέντων 
περί τής τελευτής τοΰ Σολομώνος τοΰ 
Καός, όστίς κατά έσφαλμένας διηγήσεις 
έτελεύτησεν εις τδ νοσοκομεΐον τής Βι- 
σέτρης, οπού ύπάρχουσιν καί φρενοβλα
βείς. Ούχί, ό Σολομών, γεννηθείς έν 
Νορμανδία περί τά τέλη τοΰ δεκάτου έκ
του αιώνος, άπέΟανεν ήσύχως τώ 18 3 0 ,  
γενόμενοςάρχιτέκτωνμηχανικός ένΓαλ- 
λ ία , έν Α γ γ λ ία  καί έν τώ Π αλατινάτω.

Εΐ καί δ Σολομών τοΰ Καδς, έγνώρι- 
σε τήν κινητήριον δύναμιν τοΰ έξ υδατος 
άτμοΰ, καί περιέγραψε διατάξεις τινάς  
μηχανικάς, λ ίαν  ευφυείς, δέν ευρεν έν 
τούτοις συσκευήν τινα  άτμοκίνητον καί 

< χρήσιμον είς τι. Πλέον τοΰ ήμίσεως αί- 
ώνος έπέπρωτο' νά παρέλθη πριν ή δ Δι
ονύσιος ΙΙαπΐνος, Γάλλος, έπαναλαβών 
τάς ιδέας τάς έκτεθεΐσας είς τό σύγ
γραμμα» Κινητήριοι δυνάμεις Σολομών
τος τοΰ Καός» έπίνοήση τήν πρώτην

ατμομηχανήν δι’ εμβόλου καί κυλίνδρου. 
(ακολουθεί)

ΠΕΡΙ ΠΟΛΥΤΕΛΕΙΑΣ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΙΑΝΟΝ 

Κ Τ ί ί Ι Κ Ο ϊ

(Πa ed fp x trt; Παυια». Χατσοιτονλου.)

Λ υ κ ΐν  ο ς. —  Διατί συ, Κυνικέ, γένεια 
μέν έχεις και κόμην, φόρεμα δέ δέν έχεις καί 
γυμνός περιπατεΐς και άνυπόδητος, έκλέξας 
τήν πλανητικήν καί άκοινώνητον και θηριώ
δη ζωήν, πάντοτε είς τάναντία, οχι ώς οί 
πολλοί, μεταχειοιζόμενος τό σώμα σου, άλ
λο^ εδώ καί άλλοτ’ άλλοΰ περιφέρεσαι, εις 
τό σκληρόν έδαφος, διά νά σηκόνη παμπόλ- 
λην ακαθαρσίαν τοΰτ’ εδώ τό έπανωφόρεμα, 
πλήν δχι καί τοΰτο λεπτόν, ουδέ μαλακόν, 
οΰδέ νέον;

Κ υ ν t κ ό ς.—  Διότι δέν έχω άνάγκην' 
τοιοΰτον δέ φορώ όποιον εύκολώτατα δύνα- 
τα ί τις νά προμηθευθή καί ένοχλήσεις δσον £- 
λιγωτέρας δύναται νά έχτι δστις τό άποκτή- 
σει, διότι τοιοΰτον μοΰ αρκεί' σύ δέ πρός θεοΰ, 
είπε ρ.ου, δέν νομίζεις δτι είς την πολυτέλει
αν συνυπάρχει κακία ;

Λ υ κ.·—  Βεβαίως.
Κ υ ν.—  Είς δέ τό όλιγοδάπανον αρετή ;
Λ υ κ.—  Άναντιρρήτως.
Κ υ ν.—  Διατί λοιπόν τότε, βλέπων έμέ 

ζώντα οίκονομικώτερα άπό τούς πολλούς, αυ
τούς δέ πολυτελέστερα, έμέ κατηγορείς καί 
όχι εκείνους ;

Λ υ κ.—  Διότι δέν μοΰ φαίνεσαι, μά την 
αλήθειαν, ζών οίκονομικώτερα άπό τούς πολ
λούς, άλλά πτωχικώτερα, ή μάλλον μέ εντε
λή στέρησιν καί άπορίαν' διότι κατ’ ούδέν ά ·
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πό τούς πτωχούς διαφέρεις, οΐτινες ζητέύουσι 
τής ημέρας των τήν τροφήν.

Κ υ ν.—  θέλεις λοιπόν νά ίδώμεν, επειδή 
μας έφερεν εδώ ό λόγος, τ ί είναι τό ελλιπές 
καί τ ί τό αρκετόν ;

Λ υ κ.—  *Αν έγκρίνης.
Κ υ ν.·— ΤΑρά γε, είναι ικανόν είς 2κας·θν 

ο,τι ήθελεν άρκεΐ διά τήν άνάγκην του, ή άλ
λο τι λέγεις;

Λ υ κ.—  ’ Ας ηναι τοΰτο.
Κ υ ν.—  ’Ελλιπές δ’ έκεΐνο τό όποιον ή- 

θελεν είσθαι κατώτερον άπό τήν άνάγκην καί 
δέν ήθελεν αρκεί διά τό χρειαζόμενον ; '

Λ υ κ.—  Ναί.
Κ υ ν.—  Ούδέν λοιπόν άπό τά ίδικά μου 

είναι ελλιπές, διότι ούδέν έξ αύτών υπάρχει 
τό όποιον δέν έκ τελεί την ίδικήν μου άνάγκην.

Λ υ κ.—  Κατά ποιον τρόπον λέγεις τοΰτο;
Κ υ ν.*“  Έάν προσέξης είς τόν σκοπόν δι 

8ν εγεινεν έκαστον άπό τά όποια χρειαζόμε- 
9α, καθώς, ή οικία άρά γε, δχι διά σκέπην;

Λ υ κ.·—  Ναί.
Κ υ ν.—  Τί δέ, τό φόρεμα διατί ; δχι καί 

αύτό χάριν σκέπης ;
Α υ κ.1—  Ναί.
Κ υ ν.—  Την δέ σκέπην αύτην πρός Αεοΰ, 

διατί έχρειάσθημεν ; δχι διά νά περνό: καλλί
τερα ό σκεπαζόμενος ;

Λ υ κ.—  Μοΰ φαίνεται.
Κ υ ν .—  Τί λοιπόν νομίζεις, χειροτέρους 

εχω τούς πόδας ;
Λ υ κ.—  Δέν ήξεύρω.
Κ υ ν.—  Ά λλ ’ άπλώς θέλεις τό μάθει' τί 

έργον έχουσιν οί πόδες;
Λ υ κ.·—  Νά περιπατοΰν.
Κ υ ν:—* Χειρότερα λοιπόν σοΰ φαίνονται 

2τι περιπατούν οι ίδικοί μου πόδες άπό τούς 
τών πολλών ;

Λ υ κ.—  Τοΰτο μέν δχι ίσως.
Κ υ ν.—  Λοιπόν καί ούδέ χειρότεροι είναι 

έάν χειρότερα δέν έκτελοΰν τό έργον των.
Λ υ κ.—  ’’ίσως.
Κ υ ν.—  Λοιπόν τούς μέν πόδας κατ’ ού

δέν φαίνομαι νά έχω χειροτέρους άπό τούς τών 
πολλών.

Λ υ κ.—  Δέν φαίνεσαι.
Κ υ ν.—  Τί δέ ; Τό έπίλοιπον σώι/.α μου 

είναι, τάχα, χειρότερον ; διότι έάν ήτο χει
ρότερον καί άσθενέστερον, νίθελεν είσθαι άδύ
νατον, διότι προτέρημα τοΰ σώματο; είναι ή 
δύναμις- καί λοιπόν τό ίδικόν μου σώμα είναι 
άσθενέστερον ;

Α υ κ.—  Δέν φαίνεται.
Κ υ ν.—  Ουτω λοιπόν ούδ’ οί πόδες μοΰ 

φαίνονται δτι στερούνται σκέπης, ουτε τό ε- 
πίλοιπον σώμα, διότι έάν έστεροΰντο δεν θά 
ησαν είς καλήν κατάστασιν' διότι πανταχοΰ 
ή στέρησις κακά καί χειρότερα καθιστά όπου 
συνυπάρχει Λοιπόν ούδέ χειρότερα φαίνεται 
νά τρέφηται τό σώμα μου, τρεφόμενον άπό 
τά τυχόντα.

Λ υ κ.—  Φανερόν βεβαίως.
Κ υ ν.—  Ούδέ εύρωστον ήθελεν είσθαι έάν 

κακώς έτρέφετο, διότι αί κακαί τοοφαί βλά- 
πτουσι τά σώματα.

Λ υ κ.—  Ταΰτα οΰτως εχουσι.
Κ υ ν.—  Πώς λοιπόν, είπέ μου, άφοΰ οΰ

τως εχουσι ταΰτα, μέ κατηγορείς καί έξουδε- 
νίζεις τόν βίον μου καί λέγεις οτι είναι ά- 
ΰλιος ;

Λ υ κ.—  Διότι μά τήν αλήθειαν, άφοΰ ή 
φύσις, τήν όποιαν σύ τιμάς, καί οί θεοί εθζ"- 
σαν γην έν μέσω καί έξ αύτής άνέδωκαν πολ
λά καί άγαθά, ώστε νά έχωμεν ήμεΐς πάντα 
άφθονα, δχι μόνον χάριν τής ανάγκης, άλλά 
<*αί χάριν ηδονής, σύ απ ’ δλα ταΰτα ή τά π»-
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ρισσότερα δεν έχεις μερίδιον καί ουδενο; εζ 
αύτών μετέχεις κατ’ ούδέν πλειότερον παρά 
τά  θηρία, διότι πίνεις υδωρ το οποίον καί τά 
θηρία πίνουν, τρώγεις δ,τι ευρίσκεις καθώς οί 
σκύλλοι, στρώμα δέ κατ’ ούδέν καλλίτερον 
εχει; άπο τούς κύνας, διότι τό χόρτον σ’ εί
ναι αρκετόν καθώς είς εκείνους' ετι δε φόρεμα 
φορείς κατ’ ούδέν εί; δυστυχή μάλλον άρμό- 
ζον' καί έάν σύ είς ταϋτα άρκούμενο; όρθώ; 
ήθελες φρονεί, ό θεό; δχι ορθώ; έκαμε, πρώ
τον αέν ποίησα; πρόβατα μαλλωτά, δεύτερον 
δε άν,πέλου; τόν γλυκύν παραγούσα; οίνον, 
έπειτα δέ την άλλην προμήθειαν θαυμασίω; 
ποικίλ.ην, ελαιον καί μέλι καί τά άλλα, διά 
νά έχωμεν μέν ήμεΐ; τροφάς διαφόρους, νά ε- 
χωμεν δέ γλυκύ ποτόν, νά έχωμεν χρήματα, 
νά εχωμεν μαλακόν στρώμα, νά έχωμεν ώ
ραία; οικία; καί πάντα τά άλλα θαυμασίω; 
κατασκευασμένα' διότι καί τών τεχνών τά 
εργα εΤναι δώρα τών θεών' τό νά ζή δέ τ ι;  
στερούμενο; όλων τούτων είναι άθλιον, έαν 
καί ύπό άλλου τινο; ήθελε στερεΐσθαι, ώ; οί 
φυλακισμένοι' άλλά πολύ άθλιώτερον, έάν τ ι; 
αύτό; εαυτόν ηθελεν αποστερεί όλων τών 
καλών' τούτο βεβαίω; ήδη ηθελεν είσθαι κα
θαρά μανία.

Κ υ ν.—  Ά λλ ’ ίσιο; όμιλεΐ; ορθώ;, άλλά 
τοϋτο είπε μου, εάν τις, ένώ άνήρ πλούσιο; 
προθύμω; καί φιλικώ; καί περίποιητικώ; έ- 
στιά, καί φιλεύει πολλούς συγχρόνως καί δια
φόρου;, τού; μέν άσθενεΐ;, τούς δέ ύγιεΐ; καί 
έπειτα παραθέσει πολλά καί διάφορα, έάν τ ι; 
όλα ηθελεν αρπάζει καί δλα ήθελε τρώγει, 
δχι. μόνον τά πλησίον αύτοϋ, άλλά καί τά 
μακράν τά διά τού; άσθενεΐς ετοιμασμένα, έ
νώ αύτός είναι ύγιή; καί ένώ μίαν μέν κοι
λίαν έχει, ολίγα δέ, ώστε νά τραφη χρειαζό- 
μενος καί μέλλων ν’ άφανισθή άπό τά πολλά,

ό άνήρ ουτος όποιο; σοϋ φαίνεται ότι είναι; 
αρά γε φρόνιμος;

Λ υ κ.—  ’’Οχι βεβαίως.
Κ υ ν.—  Τί δέ ; Χρηστοήθης ;
Λ υ κ.—  Ούδέ τοϋτο.
Κ υ ν.—  Τί δ έ ; έάν τ ι;  έχη μέρος είς αύ

τήν τήν ίδίαν τράπεζαν, διά μεν τά πολλά
καί ποικίλα άδιαφορεΐ, έν δέ εκλεςα; άπο τά  
πλησίον αύτοϋ ευρισκόμενα, άρκετόν εί; τήν 
άνάγκην του, τοϋτο ήθελε τρώγει μέ κοσμιό
τητα καί τοϋτο μόνον ήθελε μεταχειρίζεται, 
εί; δε τά άλλα ούδ’ ήθελε προσέχει, τοϋτον 
δεν νομίζει; χρηστοηθέστερον καί καλλίτερον 
άνδρα άπό έκεΐνον ;

Λ υ κ.—  Μάλιστα.
Κ υ ν.—  Τί λοιπόν άπ’ αύτά έννοεΐ;; η 

πρέπει έγώ νά λέγω ;
Λ υ κ.1—  Τί νά εννοήσω ;
Κ υ ν.—  "Οτι ό μέν θεό; εί; τόν καλώς 

φιλοζενοϋντα εκείνον εύλόγω; παραθέτει πολ
λά καί ποικίλα καί διάφορα, διά νά έχωσιν 
άρμόζοντα τά μέν διά του; ύγιαίνοντα;, τά 
δέ διά τού; άσθενοϋντα; καί άλλα μεν δια 
τού; ισχυρού;, άλλα δέ διά του; άδυνάτου;, 
δχι διά νά μεταχειριζώμεθα δλοι δλα, άλλ’ 
έκαστο; διά νά μεταχειρίζηται τά ει; αύτόν 
άνήκοντα καί έκ τών άνηκόντων ει; αύτόν, 
εκείνο μάλιστα οποίου τύχει νά έχη άνάγ- 
κην' ύμεΐ; δέ, ό δι’ άπληστίαν καί άκράτειαν 
άρπάζων όλα, οΰτο; μάλιστα, φαίνεσθε άςι- 
οϋντε; νά μεταχειρίζεσθε πάντα καί τά παν- 
ταχοϋ δχι τά παρ’ υμΐν μόνον, μήτε γήν 
μήτε θάλασσαν τήν ί δικήν σα; νομίζοντε; άρ- 
κοϋσαν, άλλ’ άπό περάτων γή; τά ; ήδονάς 
εμπορευόμενοι καί τά ξένα άπό τά εντόπια 
πάντοτε προτιμώντε; καί τά πολυτελή άπό- 
τά όλιγοδάπανα ^καί τά δυσκολώτερον άπο 
τά εύκολώτερον προμηθευόμενα καί εν γένει
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ενοχλήσει; καί κακά θέλοντε; μάλλον νά έ- 
χητε, παρά νά ζήτε χωρίς ενοχλήσει;' διότι 
αύτά δά τά πολλά καί πολύτιμα καί τή ; εύ- 
τυχ ία; τά προμηθεύματα, διά τά όποια καυ- 
χάσθε, διά πολλή; ταϋτα θλίψεω; καί τα- 
λαιπίορίας έρχονται εί; ύμά; καί κύτταξε, άν 
θέλη;, τόν πολυζήτητον χρυσόν, κύτταξε τόν 
άργυρον, κύτταξε τά ; οικία; τά ; πολυτελεΐ;, 
κύτταξε τά ζηλευτά φορέματα, κύτταξε ολα 
τα ει; ταϋτα άκόλουθα, πόσων ενοχλήσεων 
είναι άγοράσματα, πόσοιν κόπων, πόσο̂ ν κιν
δύνων, μάλλον δ’ αίματο; καί θανάτου, καί 
ποση; τών άνθρώπων διαφθορά;, δχι μόνον 
διότι πλέοντες χάνονται πολλοί διά ταϋτα 
καί ζητοϋντε; καί κατασκευάζοντε; ταλαι
πωρούνται, άλλά καί διότι είναι λίαν έπιθυ- 
μ.ητα καί διά ταϋτα έπιβουλεύεσθε ό εί; τόν 
άλλον, φίλοι τούς φίλους καί παΐδες τους 
πατέρα; καί γυναΐκε; τού; άνδρα;’ (τοιου- 
τοτοόπω; νομίζω καί ή ’Εριφύλη διά τόν χρυ
σόν έπρόδωκε τόν άνδρα τη ;)’ καί δλα μάλι
στα ταϋτα γίνονται, χωρί; τά ποικίλα φορέ
ματα νά δύνανται κατ’ ούδέν πλειότερον νά 
ζεσταίνωσιν, αί δέ χρυσόροφοι οίκίαι κατ’ 
ούδέν πλειότερον νά σκεπάζωσι, τά  δέ άργυ- 
ρά ποτήρια χωρίς νά ώφελώσι τό ποτόν ούδέ 
τ “ χΡυ<7*> μΐ'ϊδ’ έπίση; αί έλεφάντιναι κλίναι 
νά δύνανται νά χορηγώσι τόν ύπνον γλυκύ
τερο·/, άλλά θά ΐδη; πολλάκι; έπί τή; έλε- 
φαντίνη; κλίνη; καί τών πολυτελών στρωμά
των τού; εύτυχεΐ; νά μήν ήμπορώσι νά κοι- 
μηθώσιν' δτι μέν βέβαιοι; αί παντό; εϊδου; 
©ροντίδε; περί τά φαγητά τρέφουσι κατ’ ού- 
όεν πλειότερον, βλάπτουσι δέ τά σώματα καί 
ποοξενοϋσι εί; αύτά άσθενεία;, τ ί χρειάζε
τα ι νά λέγωμεν’ τ ί δ’ έτι νά λέγωμεν πόσα 
κακα ενεκα τών άφροόισίων κάμνουσι καί πά- 
σχουσιν οί άνθρωποι; καί μολονότι είναι εΰ-

κολον να ικανόποιώμεν ταύτην τήν επιθυμί
αν, έάν τ ι;  δεν θέλει νά καταχράται' άλλά 
καί ούό’ ε:; ταύτην τή / έπιθυι/.ίαν r αανίαι I
καί διαφθορά φαίνεται εί; τού; ανθρώπου; άρ- 
κοϋσα, αλλ’ ήόη καί τών υπαρχόντων τήν 
μεταχείοισιν άντιστρέφουσι, μεταχειριζόμενοι 
έκαστον εί; ό,τι δεν εγεινε, καθώ; έάν τ ι;  αν
τ ί άμάξη; ήθελε μεταχειρισθή τήν κλίνην ώς 
άμαξαν.

(τό τέλο; έν τώ έπομένω φυλλ.)

Η Χ Ρ Υ Σ Η  Α Λ Υ Σ Ι  Σ.

(’/?* τοΰ Γα.Ι.Ιιχον.)

(Συνέχεια χα! τέλος— ”1δε Φυλλ. I f . )

—  Βχκχί;, μοί χρειάζεται ή χρυσή σου 
άλυσι;, άπεκρίθη ό Κτησία; μετά φωνή; σχε
δόν άκουσθείση;.

—  Σοί άναγκαιοΐ ή χρυσή μου άλυσι;, 
Κτησία; καί εί; τ ί θέλει σοί χρησιμεύσει ; 
’Εντεύθεν πηγάζει λοιπόν ό κίνδυνο; τοϋ θα
νάτου σου ; Τί σημαίνει ή θυσία αύτη ; ήρώ- 
τησεν ή Βακχι; έκπεπληγμένη.

—  ’Άκουσον, ώραία μου Βακχίς καί έσο 
καλή πρός εμέ καθώ; πάντοτε. Άγαπώ τήν 
Πλαγκών τήν Μιλησίαν, τήν άγαπώ έμμανώς, 
μέχρι τρέλλα;. "Εν βλέμμα της εί; τού; ίδι- 
κού; μου οφθαλμού; άξίζει πλειότερον όλων 
τών θησαυρών τοϋ κόσμου, πλειότερον τοϋ 
θρόνου τών θεών, πλειότερον τή; ζωή;. Άνευ  
έκείνη; άποθνήσκω. Αισθάνομαι έμαυτόν δυσ
τυχή άνεν έκείνη;' τήν υπαρξιν περιφρονώ. 
’'Εχω άνάγκην τή; Πλαγκών, ώς έχω άνάγ
κην τοϋ έντό; τών φλεβών μου αίματος, τοΰ 
έντός τών δστέων μου μυελού. Δέν δύναμαι 
νά ζήσω έν άλλη ατμόσφαιρα ?) έν έκείνη 
μεθ’ ής αναμιγνύεται ή πνοή της. Δι’ εμέ ή
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μέση ή αέρα είναι σκότος βαθύ άπούσης εκεί
νης. Οί οφθαλμοί της είναι ό ήλιός μου. Μά- 
γισσά τ ις  της Θεσσαλίας βεβαίως μέ έμάγευ- 
σε. Οϊμοι ! τί λέγω ; Μάγισσα δπήρξεν εκείνη 
η ιδία δι’ ejy-έ' οί μάγοι δφθαλμοί της καί ή 
καλλονή τις. ΤΙΙτο ίδική μου, την έβλεπον 
πάντοτε καί έκ της μορφής της, έκ τοϋ βλέμ
ματός της άνεζωογονούμην, έλάμβανον νέαν 
ζωήν' ένόμιζον δτι νέκταρ ούράνιον, θειον έ- 
γευόμην. Μ’ Αγάπα, ώς μ’ ηγάπας καί συ, 
Βακχίς, άλλ’ η ευτυχία μου ήτο υπερβολική 
ΐνα διαρκέστι. Οί θεοί φαίνεται μ’ έζηλοτύ- 
πησαν. Έ Πλαγκών μ’ άπέβαλλε, έγώ δέ έ- 
πανήλθον πλησίον της ώς κύων δαρείς, κλαίων 
καί ώδυρόμενος, πλην εμεινεν άκαμπτος εις 
τούς θρήνους μου. Μέ μισεί η δη. "Α ! είμαι 
ήδη δυστυχής !

Ταΰτα ε.’πών ήρξατο θρήνων, η δ; κεφαλή 
του άνεπαύετο έπί τών ώραίων ώμων τής 
Βακχίδος,ητις τόν έθεώρει με βλέμμα πλήρες 
οίκτου καί οδύνης.

—  Ά  ! Δεν ήμην έγώ λοιπόν η α ιτία  τής 
απελπισίας σου ; Δυστυχή άπελπι! Καί τί 
δύναμαι νά σοί κάμω ήδη έγώ ; Τί κοινόν 
μεταξύ έμοΰ καί τής Πλαγκών;

—  ’Αγνοώ τίς τή έκαμε γνωστόν τόν άρ- 
χαΐον έρωτά μας, 8ν γνωρίζει, ’'ίσως η Άρ- 
χαινάσση ητις ύπό γλυκείς λόγους κρύπτει 
δηλητήριον έχίδνης. Ά μ α  κατασταθέντος 
γνοιστοΰ είς αύτην τοΰ παλαιοΰ ημών ερωτος, 
κατελήφθη ύπό οργής πρωτοφανούς. Ή ζηλο
τυπία είναι μέγα κακόν. Παν δ,τι μενεχει- 
ρίσθην ΐνα την καταπραύνω άπέβη άνωφελές. 
Δεν μοί ήξίωσεν ούδέποτε προσοχής' έν τή 
τελευταία μόνον απόπειρα μοί είπε τά εξής.
• Φέρε μοι την χρυσήν άλυσιν τής Βακχίδος 
καί θέλω σοί αποδώσει τόν έρωτά μου. Μην 
έπανέλθης άνευ αύτής, διότι θά δώσω εντο

λήν εις τούς Σκύθα; δούλους νά άφήσωσιν 
ενάντιον σου τούς μολοσσούς τής Λακωνίας 
ινα σε κατασπαράξωσι.—  Ιδού τ ί άπήντησεν 
εις τάς θερμοτέρας τών παρακλήσεων μου, 
είς τούςθρήνους μου η άκαμπτος Πλαγκών.Καί 
εγω ειπον.'—  Έάν δέν δυνηθώ νά έπανακτησω 
τόν έρωτά σου θ’ άποθάνω.

Καί προφέρων τούς λόγους τούτους ό Κτη
σίας έσυρεν έκ τών πτυχών τής χλαμίδος του 
οξύ έγχειρίδιον, οΰτινος τήν αιχμήν ήγγισεν 
είς τήν καρδίαν του, δτε ή Βακχίς ωχρά καί 
πεφοβισμένη ηρπασε τήν χεΐρά του καί άπε- 
μάκρυνε τό φονικόν οργανον τής λευκής έπι- 
δερμίδος τοΰ προσφιλοΰς αύτή τρελλοΰ.

Τό έγχειρίδιον έρριψεν αμέσως ή Βακχίς έ
ξω τοΰ παραθύρου δπερ ήτο δπεράνω τής θα
λάσσης, είτα δέ περιβαλοΰσα τόν τράχηλον 
τοΰ απεγνωσμένου νέου διά τών βραχιόνων 
της:

— Φώς τών όφθαλμών μου, τώ είπε, θά 
έπανίδ^ς τήν Πλαγκών μολονότι τοΰτο δι’ ε
μέ είναι σκληρόν, άνυπόφορον μαρτύρων. Ό  
έρως είναι ισχυρότερος τής θελήσεως τών θνη
τών. Σοί δίδω τήν χρυσήν μου άλυσον καί φέρε 
αύτήν είς τήν παρωργισμένην ερωμένην. Έσο 
εύτυχής μετ’ έκείνης καί ένθυμοΰ ενίοτε τήν 
Βακχίδα τής Σάμου,ητις ώρκίσθη νά σ’ άγα- 
πα αιωνίως.

Ό  Κτησίας εκστατικός έπί τή τοσαύτν; 
γενναιότητι τής Βακχίδος., συνέλαβε πρός 
στιγμήν τήν άπόφασιν νά μείν/, μετ’ αύ
τής, άλλ’ ευθύς ήνόησεν οτι τοΰτο δπερ- 
έβαινε τήν δύναμιν τής θελήσεώς του καί ά -  
νεχώρησε μετ’ έλίγον φέρων μεθ’ έαυτοϋ τήν 
χρυσήν, άλυσιν καί τήν συναίσΟηαιν τής ά/α- 
ριστίας του.

Ά μ α  δ ποΰς του έπάτησε τό ΙΙειρκϊκόν έ
δαφος, έφόρτωσε τήν άλυσιν είς δύρ άχθοφά-
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ρου; καί χωρίς ν’ αλλάξη ενδύματα, ΐνα μή 
χάση καιρόν, άνέβη αμέσως ε’ς τήν πόλιν του 
Περικλεούς κ*ί διηυθύ>θη κατ’ εύθεϊζν είς τόν 
οίκον τή ; ζηλοτύπου Πλαγκών.

Οί Σκϋθαι δπηοέται άμα 
θέλησαν νά λύσωσι τού; μολοσσου; τή; Λακω
νίας' πλήν Ιμποδίσθησαν δπό τοΰ 
εραστοϋ, δστις διά 
περηφάνω; τοΐς είπε', 
κυρίαν σας, ιδού ή άλνσις -̂ ν μοί ει,ητει.

—  Πλαγκών, άνέκραξεν έκ τής θνρα; τοΰ 
δωματίου,[ιδού δ,τι μοί εζήτεις' έςετελεσα τας 
διαταγάς σου' καί άνοίςκς τό έμπεριεχον τό πο
λύτιμον σχεΰος κιβώτιον τή εόειςε την άλυσιν 
τής Βακχίδος.

—  Έλθε, καλέ μου φίλε, άνέκραξεν ή Πλα
γκών έν βυγκινήαε'.. 'Γπήρξακακη, αδυσώπη
τος καί σκληρά πρός εσέ' σέ έκαμα να δποφε- 
ρης, καλή μου καρδ'α. Αγνοώ ποία θα ηναι 
ή τιμωρία μου διά τήν τοιαύτην μου διαγωγήν· 
Ήγάπησας τήν Βακχίδα καί είχε; δίκαιον, διό
τ ι άξίζει πλειότερον έμοΰ’ είναι πολύτιμος γυ
νή. ^Ο,τι έκείνη επραξε πρός χάριν σου, αγνοώ 
έάν έγώ θά είχον τήν δύναμιν κ*ί τήν γενναι
ότητα νά πράξω. Είναι μία εύγενής καρδία ή 
Βακχίς’ ώφειλες να τήν αγαπάς. ’Ελθε νά σέ 
έναγκ αλισΟώ.

Εν έλαφρόν ερύθημα έφάνη έπί τδν παρειών 
τη;" ήτο ή τελευταία αστραπή τής άποσβε->νυ' 
ομένη; ζηλοτυπίας της.

Άπό εκείνης τή; ήμέρας επανβλήφθη ή πρώ
τη τών ερώτων των συμβίωσις πρός μεγίστην 
εκπληζιν τών κενολόγων Αθηναίων.

Μετά παρέλευσιν ολίγου καιροΰ ή Βακχίς 
τής Σάμου έλαβε τήν ακόλουθον έπιστολήν.
« Πλαγκών ή Μιλησία τή Βακχίδι τής Σάμου 
* χαίρειν. \

% ‘Τ^εϊς ιδώ^ατε εί; ι&ν Κτηαίαν τήν

χρυσήν άλυσιν ητις ίπήρτιζε τό» δλ » )οΰ- 
τον Σας κ*ί τοΰτο^ΐνα ίκϊνοπο ήσ/ι ή ιδ ι
οτροπίαν μια; αντιζήλου. Ή π;αξ. ■»υ r ο 
τοσοΰτο μέ συνεκίνησεν, ώ ιτε α ' λ ο ι
είς φιλίαν άπαν τό μϊ^ος δπε. ή θ ·όιι τ )  

πρός δμας, Μοί έκάαα-ε S» ·ν.,. πολύτι
μον' θά οά; κ·ϊμ.ω καγώ έν άλλ·. πο ό* 
τερον. Αγαπάτε τόν Κτησίιν, r.'jxxt 
τήν οικίαν σας καί έλθετε είς Αθή χς Tj, 
μέγαρόν μου εσεται ίδικόν Σας, ι·ί f.O'oi 
μου δπό τάς δΐϊταγ>ς Σις, *)ά εχω<ενέν 
τέλει τά πάντα κοινϊ ούδ ϊύτοΓι τοΰ Κ τη- 
σία εξϊΐοουμένου, δστις είναι δι’ δκάς δ,τι 
κ«ί δι’ εμέ. Ούτε έγώ, ούτε σεΐ( δυνάμεΟκ 
να ζήιωμεν άνευ εκείνου- ά ζήσωμεν 
δθεν καί αίδύο μετ’ ίκείνου ‘ Γγείενε καί 
έσο εύτυχή;. Σε αναμένω.
Λύο μήνας υ3τερότερον ή Βακχίς τή; Σά

μου είσήρχετο είς τόν οΤκον τής Πλαγκών κ- 
κολουθουμένη δπό δύο ήμιόνων πεφορτομένων 

δπό χρυ σοΰ.
Ή Πλαγκών τήν ήιπάσθη ε’ς τό μέτωπιν 

τήν ελαβεν έκ τής χειρός καί τήν ώδήγησεν 
είς τόν θάλαμ,ον τοΰ Κτησία.

—  Κτηοία, τω είπε μετά φωνή; γλυκείας, 
ιδού μία φίλη τήν δποίαν^σοί φέρω.

‘Ο Κτησίας Εστρεψε τήν κεφαλήν καί εξέ
βαλε κραυγήν έκπλήξεω; έπί τ·ί} θέα τή ; Βακ
χίδος.

—  Λοιπόν ! έποόοθεβεν ή Πλαγκών, είναι 
ή Β»κχ!ς τή; Σάμου, δέν τήν αναγνωρίζεις ; 
Είσαι αρα τόσον έπιλήσμων ; Εναγ/.αλίοθητι 
αύτήν λοιπόν' κάμνεις ω; να την βλέπ·»·; πρω- 
την ήδη φοράν. Καί ταΰτα είποΰία, ώθη3ε< 
αύτόν άφ’ ένός καί τήν Βκκχίδχ άφ έτερου, ει; 
τρόπον ώ ϊτε εύρέθησαν άμφότεροι ενηνκχλι- 
σμένοι

‘Ο Κτησία;, ή Β*κχΙ; καί η Πλαγκών ϊ '/ η

*
« 
ι

ίδόντε; αύτόν ή' «
t

άνυπομόνου « 
φωνής επιτακτικής καί δ- * 

‘οδηγήσατέ με είς αήν
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ουτω ενωμένοι έν πληρέστατη ευτυχία καί διη- 
γαγον έν ιω  μεγάοω των β·'ον εΰδαίμονα, βίον 
βζ’ον θεών. Ουδείς ποτέ ηδυνήθη νά διακρίνη 
crotxv έκ τών δύο φίλων έπροτίμα δ Κτησία;' 
επίσης δέ δυσκολον ητο νά βεβαίωση τις ο
ποί* έκ τών δύο γυναικών ήγάπα θερμότερον 
τόν Κτησίαν.

‘ II έν τώ βάθει τοΰ κήπου ίκρωτηριασθεΐ* 
σα Αφροδίτη άντεκατεστάθη ΰπό άλλη; λαμ- 
προτέρας. Α; 20 λευκαί δαμάλεις προσεφέο- 
Οησαν εΰλαβώς θυσία εϊί τόν ‘ Ερμήν, θεόν 
τής ευγλωττίας, καί τά 100 ζεύγη τών πε- 
ριστεοών i le την Αφροδίτην, συμφώνως με 
την τοΰ Κτησία δπόσχε-τιν.

’ιδού ί  ιστορία τής Μιλησίας Πλαγκών, 
ως ττ:ν διηγούντο ε?ς τά συμπόσια των οί 
’Αθηναίοι ίπί τής έποχής τοΰ Πεβικλέιυς.

Κ. Τ. Λ.

ΕΚ ΤΟΤ ΓΑΤΤΡΙΚΟΤ ΑΡΑΜΑΤΟΣ 
ΑΝΝΙΒΑΣ ΕΝ ΓΟ ΡΤ ϊΜ

το' βραβευΟ. !ν τώ ποιτ,τικώ διοιγων. τοΰ 1870

A τ γ ί β α ς  μ ό ν ο ς  σ τ ρ ( ( ρ ω κ  τ τ ρ ο ς  τ ύ κ  ή δ η  

d i o r i a  f / . i i o r .

Την οψιν σου. ώ Φοίβε, σπεϋσον κάλυψον,
Χάι συ. ω Νύς, μ,έ πέπλον τάχυνον σιγής 
καί λήθης τάς ήυέρας τή; αϊσχύνης μου 
να περιοάλλης. Κρύψον είς τά σκότη σου, 
καί μη διαχοινώσης, οτι 5 avr.p 
έ ύιελθων τόν κόσμον ώσπερ (ίστοαπη 
καί τ όνομά του άντί κεραυνού βαλών 
καί κατ αυτή; τής ‘Ρώυης, αναγκάζεται 
νά κρύπτη τώρα τοΰτο εϊς την Γόρτυνα !
Ω ’ νδοξοι ίμεραι πώς παρήλθετε 

ανε?:αια8ητως! Πώς απέπτη δ καιρός 
χιβ ο» άτελδυτη τους τάς ημέρας uou- 

\·ιχ αΒλα δρέπω «φθονα ί

Νΰν τάς ημέρας μέ δειλίαν Ενορώ 
παρερχομένας στε-fa; καί άψοφητί 
τή; κόμη; μου τάς τρίχας νά λευκαίνωσι. 
και όλο; τρέμων κρούω τής επαύριον 
τόν ζοφερόν πυλώνα, κυλινδούμενος 
εις σκότους χαος καί άβεβαιότητο;’ 
διότι γέρων ήδη τόν αυχένα μου 
Ικων αέκων κύπτω πάντη ίπελπιζ 
δπό τοΰ χρόνου τ·>,ν βαρεΐαν μάστιγα, 
τό βήμα κατευθυνων πρ4; τόν τάφον μου,· 
τοΰ βίου τόν λιμένα τόν <2κύμαντον, 
ουτινος δμως τρέμω την ψυχράν σιγήν. 
Βεβαίοκ, ναύτης, εϊς αγρίους κλύδωνας, 
και γεννηθείς καί ζήσας, την ναρκοιτικην 
γαλήνην τών λιμένων άπεχθάνεται.
—  Ας ητο δυνατόν, θεοί ’Ολύμπιοι, 
τάς χιονώδεις κορυφάς τών y Αλπεων 
ώς άετός καί πάλιν νά διέβαινον, 
κ εις Ιταλίαν απαζ ίίτι τήν σφαγήν 
καί την πανωλεθρίαν νά διέσπειρον, 
ϊνα την Ρώμην ίδω πάλιν πτησσουσαν 
καθώς στρουθιον δπό την παλάμην μου, 
καί τδμμα της τό γαΰρον σβεννυόμενον 
ώχοόν υπό τήν λάμψιν τής ρομφαίας μου?

Τί μάτην γλώσσαν στρατιώτου εϋκλεοΰς 
δανείζομαι τής μοίρας δ άπόκληρος ;
Την γλώσσαν τοΰ Αννίβα σφετερίζομαι 
τής Καρχηδόνος 5 φυγάς ό άδοξος, 
καί στρατηλάτου ηθος περιβάλλομαι, 
άφοΰ η Γόρτυς, άφανές πολίχνιον, 
οπεο έν Ιταλία Οά παρηρχετο 
υπό τά βήματά μου ώς χαλίκιον, 
ώς βράχος άνυψοϋται τώρα άβατος’ 
ένώ αί νεφελώδεις ’'Αλπεις άλλοτε 
ώς τάπητες ηπλοΰντο πρός διάβασιν, 
τόν χιονώδη κύπτουσαι αύ^ένα των !
Ο δόςα, πόσον είσαι μεγαλοπρεπής-, 

ίπ ίτε  δαφνηφόρ ον καί περί λαμπρόν
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άνά τά έθνη πάντα δριαμβευτικώς 
επί γοργών πτερύγων μυριόστομος 
σέ περιάγει Φημη ! ‘Ως βασίλισσα 
έφ αρματος όχεϊσαι, οπερ λέοντες 
υπερηφάνως σύρουν. ’ Η «ήττητον 
οπότε κορεσθεΐσα κλίνεις κεφαλήν 
έπί τών στέρνων γέροντος άγωνιστοΰ 
επίσης περιχέεις λάαψιν άπλετον !
’Αλλ δτε παύεις ζωσα, καί τάς δάφνας σου 
ίίποτεφρόνει η πυρά τής συμ,φορδς, 
τό δέ πελώριόν σόυ πτώμα ασημον 
εϊς βαθυστέονου παρελθόντος θάπτεται 
τους έρεβώδεις δόμους, έφ’ ών γέγραπται 
«ώς ηλθε, και παρήλθεν» ώ, μά τους βεους, 
ώ, τότε μυριάκις προτιμότερον 
νά σέ ήγνόουν παντελώς οί άνθρωποι.

Κ. X. BEPSHS.

" ΠΕΡΙ ΓΥΜΝΑΣΤΙΚΗΣ
ΥΠΟ ΤΓΙΕΙΝΠΝ Ε Π ΟΨΙΝ.

( Σ ν ν έ χ . — Ί δ ε  Φ ν Ι Ι .  i r ' J

Πριν ή άναπτυχθή τό σώμα, ζητοΰσι νά 
αναπτύ'ωσι την διάνοιαν’ καί δη κλείουσει 
τά παιδία έν τοΐς παιδαγωγείοις’ άντί δμως 
διανοητικής προκοπής, βλεπουσιν αυτά μα
ραινόμενα κβΐ έροιτοΰσι μετ’ άπορί>ς τό α ί
τιον. Πόσον είνε λυπηρά η αγνοια ή η αδια
φορία τών γονέων άθυμούντων μάλιστα διατί 
δέν άναγινώσκουσι καί δέν γράφουσι τά τέ · 
χνα των, ών τά πλϊΐστα έχουσιν ανάγκην 
νοσοκομείου μάλλον η παιδαγωγείου. (α)

(α) Μετ’ άθυμίας γράφοντες ταϋτα, έχο* 
μεν υπ όψιν μας την ελαττωματικήν συνή
θειαν πολλών μερών, καί την ev αΰτοΐς καθ’ 
δλα έλλειπή προπαιδευτικην έκπαίδείίσιν τής 
νέας γενεά;, ητις έστί τό μέλλον καί ή άγαΟή 
ίΐύχη τοΰ κατακεποντμένου έθνους ημών.

Κατά την ίςαετή ηλικ’κν πρίπει νά είσέβ- 
χωνται έν τοΐς παιδαγωγείοις τά υγεία παι
δία καί νά δχπινώσι τόν εν αυτοί; χοό̂ ον έν 
υπαίθρί.) εϊ; κίνησιν, παιδιά; καί άικησεις 
μάλλον, ή είς τά γράμματα’ πρέπει νά lyco- 
σι άνεσι·> καί ελευθερίαν, καί ούχί π'νχκχ; 
άναγνώσεως έκ τή; ιστορίας τοΰ ανθρωπίνου 
γένους. «Εί; τήν ανατροφήν τών παιδιών εΤ- 
πεν δ Fenelon, τίθεται συνηθω; ολη ή πλή- 
ξιςίζ ενός μέρους, καί δλη η ευχαρίστησις ix 
τοΰ ^ρίλλου». ώ / καί τοϋτο αν έγίνετο, ητο 
μικρόν τό κακόν" τό παιδαγωγειον ή τό 'χο- 
λεΐον διά τους "Ελληνας παϊίας είνε έζ νμ- 
φοτέροιν, έ; δλων τών μερών π λήζίς ! ώ ! ο ό -  

τε, δότε έλευθέραν κίνησιν καί ασ*ησιν ε·ς 
τά παιδία, καί παρ’ ένί διδισκάλω, δίωρί®*- 
τε δύω παιδοτρίβας, οϊτινες νά διδάσκν)'”. ν.αί 
έπιτηρώσι τών μ.ελλόντο^ν πολιτών xήν cco;· α- 
τικην άσκησιν’ αυτη ώς εϊπομεν ίσχυ;':Τ'· ,Λ 
τούς ϊστού; διανέμει άκόπως καθ’ ατ*ν το {»"> - 
μα την κυκλοφορίαν, την θερμότητα, *αί τ·.ν 
θρέψιν, επομένως την ευεξίαν τών παίδίω», ών 
η κλίσις πρός τά γράμματα, ή ίντίληψι:. ή 
μνήαη καί έν γένει η άνάπτυςι; τής Siavc;·.·.; 
παρακολουθεί την άνάπτυξιν τοϋ σώματος.

« Μεταξύ τοϋ πληθυσμ.οΰ τών Σχολείων 

λέγει δ Eugene Paze πόσα παιδία ώχρά, 

πόσοι έφηβοι φιλάσθενοι, νωχελεΐ; καί λυμ- 
φατικοί ; η νωθρότης αυτών καί αδυναμία Ο

φείλεται κατά μέγα μέρο; εϊς την ?λλειν;< 

τής σωμασκία;' πώς είνε δυνατόν ν’ άναπτυ-

y θώσι καί αποκτήσω'ΐ δυνάμεις έν τη καδί- 
στηκυία ζωή, είς -?,ν είνε καταδικασμένα 
παιδία στερούμενα τών αναγκαίων κινησεών 
πρός έξέγερσιν τή; δργανικής ζωής, πρός ένέρ-

, W  ̂ ’ - ίγε'. ν̂ και ενταα’.ν των λειτουργειων αυτη; · 
πρέπει ταπχιδία νά έξασκώσι διαφίρου; κ;-
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νήσεις, δ έργκνισμός των τάς έπιτρέπει’ καί 
δτι ή Γυμναστική προδιαθέτουσα εύτυχώς τόν 
όργανισμόν οuvSiet τούτον μετά τής διανοίας 
κα! τή; κρίσεως συντελοϋσα είς τήν μόρφωσιν 
τοϋ εύγενεστέρου τής δημιουργίας δντος*.

Δεν χωρίζομεν την παιδικήν ηλικίαν τών 
άρρένοιν άπό τή; τών θηλέων’ άμφότερα τά 
φύλα είσίν δμοια κατά τήν παιδικήν ηλικίαν’ 
τά κοράσια μάλιστα διάγοντα βίον έδραιότε- 
ρον τοΰ τών άρρίνων, χρήζουσι συντονωτε'ρας 
έπιμελε'ας διά τήν φυτικήν των άνατροφήν είς 
τήν ελλειψ-.v τής οποίας οφείλεται ή άσθε
νής των κρκσις,

Τήν σπουδϊΐότητ» τήςυγεία; κα! τήν κανο· 
νικότητ* τή; άναπτύςεω; τοΰ γυναικείου σώ- 
μχτο; πά; τ ι; κ»τανοεΐ άνχλογιζόμενο; ήν 
tu φύσεω; εχει άπ-<στολήν ή γυνή εν τώ βίω. 
Τοΰ to κατενόησαν οί πεφωτισμένοι πρόγο* 
νοι ήμών νομοθετήσαντε; τ ή ν  κατ’ ιδίαν 
καί εν ταΐς .πομπϊΐ; άσκησιν τών παρθένων» 
σκοπούν^ ς νά π-/ρ»σκε.ατωιιν ώ ίαία; κόρας 
υγιείς κα! ί ι ν u>·* ί  μητέρας.

K.*i «έάν ηναι ά'ηθέ;, λένει δ ΡβΖθ, δτι δια 
τή ; μεγά*.'; 7 Suva α! * ;  τών γυναικών κατά  

μέγα μερο; τό ανθρώπινον ·, ένος εκφυλίζεται 
δύναταί τ;ς vj. οίκτείρη τήν άαέλειαν ήν λαμ· 
Ρίνου t δι-> τή- φυσικήν των ανατροφή-'. » . . . 
. . .  . Προσερχομέ*η ή γυνή εί; τδν γάμον
(έγράψαμβν άλλοτε) αδύνατο:, άνευ αίσθήαα- 
το; κ.*; πυρόςνά Εκπλήρωση συζυγικά καθή
κοντα, δι « απαιτείται ζωή, καί μεγάλη 
νευρική συντίραξις, δυσκόλως συλλαμβάνει 
κα! δυικολώτερον τίκτει, μηδόλο); γευοαένη 
τή ; ευδαιμονίας τοΰ γάμου, έκθέτουσα έαυτήν 
καί τ!> τυχόν συλληφθέν εί; κινδύνους" και 
δτι κατά τινα παροιμίαν,’ L’ homme nait de 
la famine encore plus gue de Γ homme 
Πρέπει λοιπόν τά Οήλεα νά άσκώνται καθώς

καί τά άρρενα κατά τήν παιδικήν ηλικίαν 
καί μετ’ ιδιαιτέρας μάλιστα έπιμελείας κα" 
ταλλήλου διά τόν Οργανισμόν των (β) Φθά- 
σαντα δε είς έφηβικήν ηλικίαν καί μή δυνά- 
μενα διά πολλούς λόγους νά έπιδοθώσιν εί; 
πολυπλόκους ασκήσεις, τότε νά άσκώνται είς 
τόν χορόν τήν κολύμβησιν ήτις παρέχει αύ· 
τοΐς τή ; ψυχρολουσίας καί τής άσκήσεως τήν 
ώφέλειαν, είς τήν ιππασίαν, κωπηλασίαν κα! 
τούς περιπάτους’ δεν πρέπει νά έγκαταλειψο)- 
σι τήν άσκησιν, ώς έγκαταλείπουσι τό σχο- 
λεΤον διά νά κλεισθώσιν είς τήν γυναικωνίτι- 
δα, (έκ τής δποία; δεν έςέρχωνται ω; έπι τό 
πολύ, ή διά νά δείςωσι τόν στενόν στηθόδεσ
μον, χα! τό σατανοειδες υπόδημα) άλλα να 
έξακολουθώσι τήν γύμνασιν τοΰ σώματος τό 
όποιον μέλλει νά ύποστή πολλούς κλονισμούς 
έν τώ βίψ.

«.... Νά τέξη ή μήτηρ σου τόν αδελφόν 
σου (έγραφεν δ Joseph de Maislre πρός τόν 
υίόν του) δεν θά ε!πη νά φέρη αυτόν εις τον 
κόσμον κα! νά τόν έναποθέση είς τό λίκνον 
του, άλλά νά κάμη αυτόν νεον πιστεύοντα 
εί; τόν Θεόν κα! μή φοβούμενον τό τηλεβό- 
λον’ ή άξία τή ; γυναικός είνε νά τακτοποιη 
τήν οικίαν της (γ) νά καθιστά ευτυχή τόν 

εαυτής σύζυγον, (8) νά τόν παραμυθή, (ε) νά

(β) ‘Η άσκησις κατά τήν παιδικήν ηλικί
αν άμφοτέρων των φύλων ού μόνον ρώννυσϊ 
τάς φυσιολογικάς τοΰ σώματος δυνάμεις, άλ
λά καί πολλάς αύτοΰ δυσμορφίας τροποποιεί, 
ή ιατρική μάλιστα Γυμναστική πολλά ίτχύει 
κατά τών άλλοιώσεων, έκ όαχίτιδος και τών 
χοιράδων προερχόμενων.

(γ) Πρέπει νά εχη δυνάμεις’ (δ) διά τής 
σωματικής κα! πνευματικής της άναπτύ;ε- 
ως’ (ε) ούχ! άσθϊνής κα! κλινήρης’ (ζ) ούχ! us
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τόν ένθαρρύνη, (ζ) κα! νά άνχτρέφη τά τέ
κνα της, (η) τούτέστι νά κάμνη ανθρώπου;.(θ) 
ϊδού 6 μέγας τοκετός δστις δέν έβλασφημήθη 

, ώς ό άλλος».

Διά τής άνατροφής κα! τής άσκήσεως έπι* 
τυγχάνεται ή εύάρεστος κα! επίζηλος τοΰ γυ
ναικείου σώματος άνάπτυζις, έζ ή; άπαστρά- 
πτει τής γυναικός ή χάρις κα! ή πολυύμνητος 
τής νεάνιδος καλλονή.

Κατά τήν νεανικήν κα! έφηβικήν ηλικίαν 
καθ ήν ή φυσική άνάπτυζις τοΰ σώματος 
προβαίνει στερρώ κα! γοργώ τώ βήματι εί; 
τήν συμπλήρωσίν της, ή δέ διανοητική έν τή 
έκτιλύξει της, ή σωματική άσκησις ή μάλλον 
πολύπλοκος άποβαίνει άναγκαία- τότε αί φυ’ 
σικαι τοϋ όργάνισμοΰ δρμαί είσ! ζωηρά! κα! 
άκράτητοι τείνουσαι είς τό νά έπιβάλωσι τήν 
κατάχρησιν τών σωματικών δυνάμεων κα! νά 
μαράνωσιν ουτω τό άνθος κα! τήν καλλονή» 
τής ηλικίας, τήν άνάπτυξιν τή; διάνοιας καί 
τήν αρετήν τής ψυχής’ κατανοεί δέ τις εύκό 
λως τί δύναται ν’ άπόλαύση ή κοινωνίχ έκ 
τών σωματικών κα! διανοητικών δυνάμεων 
νεολαίας δαπανησάσης τά πρώτα της κεφά
λαια τής ύγείϊςκαί εύρωστίας.

« Μή λησμονής, ώ νεότης (>έγει δ προσ
φιλή; ήμΐν συγγραφεύ; Paze) δτι ή ζωή εΐ.ε 
πάλη’ έκάστη άπόλαυσι; εχει τον κίνδυνόν 
τη; έπ! τή; γή; ! έκάστη άπόλαυσι; είνε α
παγορευμένη, ή πρέπει νά άγορασθ?, διά τινο; 
ΰυνάμεω;’ άγόρασον τήν υγείαν διά τοϋ χό- 
που, τήν ευθυμίαν διά τή; έργασία;’ γύμνχ-

καθημερινά ιατρικά συμβούλια’ (η) ούχ! βε- 
ζχίω; μέ τροφού; υγεία; καί ήθών άμφιβό 
λων' (θ) άλλά ή άσθένεια δύναται να παράξη 
δγείαν, κ«! ή νόσο; ζωήν.

σον τό σώμα σή ιερόν, αύριον γυμνάζει; το 
πνεϋμα ».

Νομίζομεν περιττόν νά έπαναλάοοομεν οσ* 
έν τ?, πχρούτη μελέτη εΐτομεν περ! τή ; ενερ
γεί»;, κ»! τών άποτελεσμάτω/ τή; ά^κήσε- 
ω;, άλλ’ ούτε νά κ*τ*δεί£ωμεν, τό άλλκ; 
τε ευληπτον, πόίον αί δυ;άμει; τή; νεότητο; 
είσ! χρήσιμο*, αύτή τε κα! τή κοι/ωνία* λε- 
γομεν μόνον δτι ή μή άσκουμένη νεότη; άδι« 
κεΐ έαυτήν ύπερβ^λλόντω; καί ώ; έπ! τό πο
λύ ματαιώνει τά; έλπίδχς τών γονέων κα! τή; 
πατρίδάς, ( ι) ' ΐΐ απώλεια τή; σωματική; εύ- 
εζίχς τή; νέα; έλλ. γενεά; ίσοδυναμέΐ μέ τήν 
απώλειαν τών ύψ/,λών έ κ ε ί ν oj ν φ.ονημάτων, 
ύφ’ ών έμπνεόμενοι οί ευγενεΐ; ήμών πρόγονοι 
άνέπτυ;αν μεγάλα; ί* τώ βίο) άρετά;' κ ι!  α: 
έπ’ ά*ρον διανοητικϋ! εϋεζίαι, έάν ητο δυνα
τόν νά έπιτευχθώσίν έν σώματι άουνάτω κα! 
έκτεΟυλίμένω, Οά ήσαν σφϊλερα! δι’ ήμα;, 
ών ή πατρί; έσ/ε πάντοτε τή ; έλευΟερίας της 
άγωνιστάς κα! προμάχου;, (κ)

(ακολουθεί)

(ι) 'ΐΐ *4νν.σις λέγει δ Bezard διά τής ά- 
ναπαρ^γωγή; δι»τηρεϊ έτ.'ιμακρόν τά κεκτη- 
μένχ πλεονεκτήματα, ώ; μεταδί ει έκ τοΰ πα- 
ιρό;π ;ό ; τόν υίόν τ .ύ; χαρακτήρας τοΰ φύ ■ 
λου' συντελεί δέ τ ι; εί; ιήν βελτίωσιν ένος 
λ 2(,.ϋ, έ ϊν τόν προίκιση μέ παιδχγωγεΐα, έν 
ο;ς να δύ'αντχι νά φΟάνωσιν είς τόν τελειώτε- 
ρον βϊθμόν τής άναπτύς οί; αί φυσικ«! κχί 
διανοητικ*! δυνάμει; τ ιϋ  άνθ.ώπου,

(κ) 'ίΐ Γυμναστική έκτείναϊα τά ; σωμα
τικά; δυνάμε·; εί; έναρμόνιον ένέργειχν, άπε· 
δείχθη άνεζίντλητο; ευφροσύνη; κα! ευθυμία;
πηγή.

Ό τε πρώτον ο! δεκακίσχίλιοι άγωνιστα! 
ύπό τόν Ξενοφώντα είδον τήν θάλασσαν, πώ;
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Ε Κ Ε Ι Ν Η

Κ ί Ι  μ έ  t o  σ ί λ α ς  ri/c σ ε λ ή ν η ς  

π ε ρ ι ε π ά τ ο ν ν  έ ' ν θ ο ν ς  ο Α ν ς ,  

ε ί ς  χ λ ο ε ρ '  ί ί ί σ η  μ ε τ '  έ χ ε ί ν η ς ,  

ί ν θ  α ΰ ( ΐ α  π ν ί ε ι  / ι υ ρ ο ΰ ό λ ο ς .

A  a t  ε ι / ε λ Λ ε τ  ή  τ ε θ λ ι μ μ έ ν η ,  

έ χ ε ι  μ έ  π ά θ ο ς  Φ ι λ ο μ ή λ α ,  

ε ι ς  τ ί ν ο ς  δ έ ν δ ρ ο »  κ ρ υ π τ ό μ ε ν η  

τ ά  δ ρ ο σ ε ρ ά  χ α ί  μ α ύ ρ α  φ ύ λ λ α .

Κ α ι  ή  μ ο λ π ή  τ η ς  δ ι ε π έ ρ *  

τ ή ν  ν ε α ρ ά ν  ή μ ώ ν  κ α ρ δ ί α ν ,  

χ α ί  ά , ν τ ε λ ά λ ε ι  β ο υ ν ώ ν  π ί ρ %  

ή χ ο )  τ η ν  θ ί ί α ν  α ρ μ ο ν ί α ν .

ϊτ.χνηγίρισΛν αμέσως, κ*1 καταπεπονημέναι 
οντίί, την σωτηρίαν των ; 6-οία τις ή πρώ'ΐΐ 
άπόλαυσι; της σχολής αυτών μετά τοσαΰτας 
ανεκδιήγητου; στερήιει; καί ταλαιπωρίας ; 
τ:ϊρεσκεύ*οαν ιττάδιον έχει παρά τήν ιίκτήν, 
όπως Sti τοΰ φαιδροΰ τούτου ϋγώνο; συνε δώ* 
ci - άλιν οτι ήσαν "Έλληνες. Έπί τίνος άπ** 
ραμίλλου είκο'νος β’ου ελληνικού, της Φ ι κ ο 
£ ω ν ε ί ο υ κ ί σ τ η ς ,  βλέηο^εν ένα των 
' Αργοναυτών, άρτι οΐπο τοϋ πλοίου κχτοβάντα, 
Έ’.ρονομ.οΰντα καί ί«κούμενον εί; την πυγμήν 
iV. τίνος άνηρττμένου ασκοϋ, π:ός ούδενα 
κλλον σκοπόν η δπως «πολαύση της χ*ρ«;» 
3τι, μετά φυλακήν μακροχρόνιον, δύναται 
πάλιν νά κιντ,ση έλεϋΒεόως τά μέλη του και 
να έκτείνη τους μυώνας τον' 5 δέ παρακαδή- 
μενος γά«τρω ΣεΛηνός καταγέλα και «κόπτει 
τ&ν μ&)ρον, ως δήθεν «νευ χρείας μοχΟοΰντα 
και κοπιώντα.

(’Ασχολία και1 Σχολή. Λίγος ’Ερνε'στου 
Εουρτίου- αετάφρ. Θ. .\’.ζα?ο: εν τή «Κλε’,ώ »

Ν α ί '  μ ε λ ω δ ί α ν  π α ν τ ο ύ  χ ν ι  ε ι '  

ε ν  ώ  έ ζ  ά λ λ ο υ  λ ά λ ο ν  ρ ε ΰ μ α ,

Ι γ γ ό  π ο υ  ρ ΰ α χ ο (  έ χ ί ν ε ι  

ε ί ς  ά λ λ η ν  ε κ σ τ α ο ι ν  τ ό  π ν ε ϋ μ α .

K a l  h (  t  τ ό τ ε  γ λ υ κ ύ  ο μ μ α  

ε ί ς  τ '  ο ύ ρ α ν ο ϋ  τ ά  ϋ ψ ’  ή  χ ά ρ η ,  

ά λ λ  ο ν τ ε  χ ε ί λ η  ο ΰ τ ε  σ τ ό μ α  

Ι χ ί ν ε ι  μ ό ν ο ν  έ θ ε ώ ρ ε ι .

Κ '  ή  σ ι ω π ή  π ο λ λ ά  σ η μ α ί ν ε ι . . . . .

Ε ι ς  θ ε ί α  ε . π ι π τ ε ν  έ χ σ τ ά σ ε ι ς ,

η  ϊ σ τ α τ ο  σ α λ ε ύ ο μ ί ν η

t i c  α μ φ ι β ό λ ο υ ς  α π ο φ ά σ ε ι ς .

U J i j v  α ί φ ν  ς  σ τ ο ν α χ ή ν  ά φ ί ν ε ι ,  

έ χ  τ ω ν  ε γ κ ά τ ω ν  τ ω ν  μ ύ χ ι ω ν '  

τ ί  ε χ ε ι ς  ; ε ΐ π χ ,  κ α ί  έ κ ε ί ν η  

μ ε  α τ ε ν ί ζ ε ι  μ ’ ο μ μ α  θ ε ι ο ν ,

« Ι ύ ί  ύ  ά σ τ ρ ο ν  λ α μ π η ρ ί ζ ε ι  

χ α ι  ά χ ο υ σ ο ν  τ ή ν  ά η δ ό ν α ,  

μ ο ϊ  J e  ε ι , ή τ ι ς  λ α ρ ν γ γ ί ζ ε  ι  

ε ί ς  δ έ ν δ ρ ο υ  χ α θ η μ ε ν η  χ λ ώ ν α .

Τ η ν μ . ε ι δ ι ώ α α ν  ί ό έ  φ ύ σ ι ν  !

Γ λ υ χ ε ϊ ν .  α ΰ ρ α  γ ύ ρ ω  π ν έ ε ι ,  

χ ο . Ι  μ ϋ ρ  ε ύ ώ ' ϊ η  ε ι ς  τ ή ν  χ τ ί σ ι ν  

τ ό  ά ν θ ο ς  ή § η  δ ι α χ έ β ι * .

* 7 ' ά  β λ έ π ω * ’  ε ι π ο ν '  ώ ς  ώ ρ α ΐ ο ν  !  

μ α γ ε ί α ,  ε χ σ τ α σ ι ς  μ ε γ ά λ η '  

χ α ι  ό τ ι  θ ε ι ο ν  ά φ  ο ΰ  π  ΐ ΐ ο ν  

τ ό σ η  έ λ π ί ς  μ ά ς  π ε ρ ι ϋ ά λ λ ί } ,

Β ε β α ί ο υ  μ έ λ λ ο ν τ ο ς  γ λ υ χ ε ϊ α '  

χ α λ  τ έ ρ ψ ι ν  χ  ε υ τ υ χ ί α ν  ά λ λ η ν  

θ ά  μ ο ί  π α ρ ά σ χ η ς  σ ύ  ό ΐ ΰ ί α ,  

μ ε  τ ή ν  θ ε ρ μ ή ν  σ ο υ  τ ή ν  ά γ χ , ά λ η ν ·

« ' Ε λ π ί ς  τ ώ  ό ν τ ι  χ α θ η ό ύ ν ι ι  

τ ό ν  ε ρ ω ι α  π ο ΰ  μ ε  θ ε ρ μ α ί ν ε ι , 
ο σ τ ι ;  τ ό ν  βίον μ α ς  κ ρ α τ ύ ν ε ι  

κ ι  α σ ά λ ε υ τ ο ς ,  ε ί π ε ,  θ ά  μ έ ν / / * .
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Τ α ΰ τ α  μ ο ί  ε ί χ ε . Κ α ί  μ  υ γ ρ ό ν  μ έ  α τ ε ν ί ζ ε ι Ε ί ς  τ ή ν  ψ υ χ ή ν ·  σ ο υ  έ ν θ ε ρ μ ο ν

( β λ έ μ μ α . · τ ό  α ί σ θ η μ α  έ γ ώ ρ ε ι ,

Τ ή ν  έ θ λ ι ψ α  π ε ρ ι π α θ ώ ν :  α τ ά  ν ε α ρ ά  ι ι ο ν  ς ή θ η ' Ε κ ε ί ν ο ς  π Λ η ν  η ν  ά σ . χ . ί α γ χ ν ο ς ,

Κ α ί  ά π ό  ά ν θ η  ε ύ ο σ μ α  ς ή ν  χ ε φ α λ ή ν  τ η ς  ς έ μ μ α ά ν α ί σ θ η τ ο ς  ψ υ χ ή .

Ε η έ θ η χ α '  ά λ λ ά  α ύ τ ή  ε ύ θ ύ ς  έ θ ο ρ ν β ύ θ η .
Τ ο ΰ  ύ μ ε ν α ί ο υ  ε β Α ε π ε ς

Τ ό  σ τ έ μ μ α  π ί π τ ε ι . . .  .  χ α ί  φ ω ν ή ν  ά χ ο ΰ ω .

* Σ έ  ή ρ ν ή θ η  !
τ ή ν  ι ΐ ά ό α  ά ν η μ μ έ ν η ν ,  

' Α Α Χ  α ΰ τ η  ψ ώ ς  έ π έ χ ν ν ε ν
I .  Π . Κ Ο Κ Κ Α Λ Η Σ .

................. έ π  ϋ . Ι Λ ω ν  κ α ρ δ ι ά ν . . .

ΕΙΣ ΝΕΑΝΙΛΑ. ΑΥΓΟΚΤΟΝΙΙΣλΣΑΝ. («) Κ '  ι ί ς  ά σ π α σ μ ό ς  ί ό  ό ε τ ο

Μ ε τ ί β η ς  χ α τ α ο τ ό , Ι ι σ τ ο ς , γ Α υ χ ύ ς  ε ί ς  έ ρ ω μ έ ν η ν

Λ ε υ χ ε ι μ ο ν ο ΰ σ α  ο . Ι η
'Er f y  rh r a  1 έ π ρ ό φ ε ρ ε

Ε Ι ς  γ ά μ ο υ  χ θ ε ς  ι ν ρ ρ ό σ υ ν ο ν ,
ν υ μ φ ί ο ς  μ ε ι ά ι & ν .

ώ ρ α ί α ν  τ ε . Ι ε τ ή ν . Κ α ί  α ύ  \ ... φ ρ ι χ ώ δ ε ς  ά π τ ε τ at
Τ ό  μ α γ ι χ ό ν  τ ό  β Μ μ μ α  σ ο υ τ ό  π ϋ ρ  έ ν  τ ή  ψ υ χ ή  σ α ν . . .

. Ι α μ π ρ ώ ς  ή χ τ ι ν ο ζ ό . Ι ι ι , d ω ρ ε ΐ  ζ ω ή ν  t v  φ ί λ η μ α

Λ ι ό . Ι ο υ  ύ έ ν  ώ μ ο ί α ζ ε ς κ α ί  θ ά ν α τ ο ν  δ ω ρ ε Τ

γ υ ν α ϊ χ α  σ ύ  θ ν η τ ή ν . θ ε έ ! τ ή ν  ά γ γ ι Α ό μ ο ί . φ ο ν

Τ ο ι ο ϋ η  ν  χ ά Λ . Ι ζ ς  ή  ’ Ε ό έ μ , ν ε ά ν ι δ α  Α υ π ή σ ο υ

μ ό ν ο ν  α ύ τ ή  έ γ χ Α ε ί ε ι Φ ι ΰ  ! ή Α , Ι ο ι ώ θ '  ή  ό ψ ι ς  τ η ς . · ·

Κ α ί  δ μ ω ς . . . .  δ μ ω ς  ϊ ' π α σ χ ε κ α ί  σ φ ά Α Α ο υ σ α χ ω ρ ε ϊ .

τ ο ι α ύ τ η  χ α Λ Λ ο ν ή  . . .
Π ο ΰ  β α ί ν ε ι  α ρ α  ;  *Ε ν δ α χ ρ υ < :

Ν α ί  !  ε π α σ χ ε ν  ύ π '  ε ρ ω τ ο ς
χ α ι  σ ι γ η λ ή  π ρ ο β α ί ν ε ι

χ α ί  ή ρ ξ α τ ο  ν ά  ό ύ ρ
Κ α ί  ε ί ς  τ ό ν  ο ι χ ο ν  φ θ ά ν ϊ ν σ α

Τ ό  μ ά γ ο ν  α , σ τ ρ ο ν  π ρ ό ω ρ α . .
π ι ο τ 6Μ ο ν  ζ η τ ε ί ,

Τ ί ς  ν ϋ ν  ά έ ν  τ ό  θ ρ η ν ε ί ;
Κ α ί  χ . Ι ε ί ε τ '  ε ί ς  δ ω μ ί τ ι ο ν ,

Τ ί ς  έ ό η . Ι η ζ η ρ ί α σ ε χ  έ χ ε ι  ά π η . Ι π ι σ μ έ ν η

τ ή ν  ϋ π α ρ ξ ί ν  σ ο υ  χ ό ρ η  ; Τ ό  μ ι α ι φ ό ν ο ν  ό ρ γ α ν ο Υ

Ε ί π ε ,  τ ί ς  σ έ  κ α τ έ σ τ η σ ε σ τ ά  σ τ ή θ η  τ η ς  κ ρ ο τ ι ί ? ....
τ ο σ ο ΰ τ ο ν  δ υ σ τ υ χ ή  ;

// σ φ α ί ρ α ,  δ ι ε τ ρ ν π η σ ι

(«) Νεανι; προδοΟεΙσα υπδ τοΰ ΙραστοΟ της τ ά  ά φ ρ ο β ό . Ι α  σ τ ή θ η .

καί προσκληΟεΐσα εΐ; γάμον τινα, Ιλαβεν εν Ο λ ί γ ο ν  μ ό λ ι ς  μ ί ΐ α λ . Ι ο ν

τυπώσει; τοιαύτα;, ώστε μετκβάβα είς τήν π ώ ς  ί ε ρ ο σ υ λ ε ϊ  !
οικίαν της, ηύτοκτόνηβε, διαδοθέντος βυγχρό* Κ α ί  π ΰ ρ  ε ι ς  τ ή ν  έ σ θ ή τ α  τ η ς

νως τοϋ πυρδς είς την εοθήτά της και ά«σ» α μ έ σ ω ς  δ ι ε χ ύ θ η .

τ2|ι^ώ«βντο; τήν νεάνιζα, νεκίάν -ίδη Ίοιοϋ- J i . r . l o v v  λ α μ δ ά ν ε ι  θ ά ν α τ ο *■
τον τ6 5ίμχ του ivw.sfu πο'.η α̂τίου. ή  χ ό ρ η  ή  χ α λ ή .
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A i r  ή τ ο  π υ ρ  π ο ρ ί τ ι δ ο ς  

αΰτ ό  ... Τ ί άηα ijro ;
' Ί ΐτο  φ.Ιογώΰονς έρωτος 

Ιμπρηστιχή πυρά  

Λ’αί' ύ.-τ airijc ί’» τί) ζωη 
ΰε^-ώς h o (.a r su  ,

Κ αί ΰπ  αν τής ?) r d J a ir a  
εχάη χαι νεχρά.

'E y 'Λ .h i,a rd p tia . Α Β Ε Α .

ΛΤΣΙ2 (α)

Τοϋ έν τω Ι3ω Φυλλαδίω αινίγματος. 

Ε λ π ίς— Λεπίς.

ΑΙΝΙΓΜΑΤΑ (β)

I

At’ «κ,ουεις οταν ή γυνή το Ινδυμά της φέρει 
ποδήρες χαί συρόμενον εϊς περιπάτων μέρη.

(α) ’ Επεμψαν ήμϊν λύιεες οί κ. κ, Βασίλ. 
Οίκονομίδης, Δημ. Πηγαδίτης καί Γ. Ποωτό- 
πατπας, οατ'.ς ώ; μή ών Ικ τών συνδρομητών 
μ*;, έάν επιθυμώ νά εγγραφή συνδρομητής 
εί; τον «Φοίνικα«χαί προπληρώση τήν δευτέ- 
ραν Ιςαμηνίαν τοΰ 1 ου έτους έν ή εΟρΐσκόμεθα 
r/Vfl, Οέλομεν τώ πέμψει δωρεάν τού; 1 1 πρώ
του; Αριθμούς. ’Εκ Κ»'ί ου ό κ. Γ. Βολτέρας, 

(β) Είς τους μή ουνδροαητάς λύτας δίδο- 
μεν δωρεάν τήν ποώτην έςαμηνίαν έάν συγ- 
κατατίθενται νά έγγραφώσι συνδρομηταί διά 
τήν δευτέραν κ*ί προκχταβάλλωσι σνγχρονως 
τήν συνδρομήν των.

’Αλλ άκ'.ύομαι κι’ άλλου αν μ’ άποκεφαλίσ·/;;’ 
στους ρΰχκας, στους ποταμούς'καί αν πάλιν

θέλησης
άνευ τράχηλου νά με δ?,;,εις αΐσθησίν σνυ μίαν 
άμέ^ω; μεταβαλλομαι" μήν εχ-;); άτορίχν.
Κ.αί τ.άλιν ά άνηλεής φανής κ’ μ’ άποτάμνις, 
ybYt't άμέσ&κ γίνομχι.Πλήν πρόσεξε τί κάμεις. 
£άν δέ πάλιν κεφαλήν κ,αΐ τράχηλον άοαιρέσης 

καί γράμμα τι έπάνω μου ώς κεφαλήν μου
θέσνις

άνευ εμοΰ τρελλος, τρελλός ανόητος θά γίνης 
κχί πρόσεξε μή είς τήνγήν τοιοΰτος άπομείν/,ς. 
Ί'.'/.ϊ δέ πάλιν κα’1 αύτδ τό γράμμα άφαιρέί/,ς 

καί έ'τερον προσθέσης 
μή δείλια; τον πόδα σου έπάνω μου νά Οέσϊΐς.

II

Τ! ε ίμ α ι; 1 1 δωδέκατον.
Tiv πόδα μου άν χάσω 

Γίνομαι μία αρνησις 

Χωρίς νά εξετάσω.

’Αλλ’ άν άντί ενός ποδο;

Τήν κεφαλήν μου χάσω,

Καί άντ’ αυτής άλλην τινχ 

Προσλάβω, τότ’ άλλάσσω.

Τότε κ’ εγώ 2ν ορνεον 

Αμέίο^ς θέ νά γίνω 

Κ’ έκεΐνον ποΰ στο πιάτο του 

Μέ έχει τον ήδΰνω.
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